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1. Пояснительная записка

1.1. Цель и задачи дисциплины

Цель дисциплины - подготовить специалиста, уровень владения иностранным языком
которого позволяет:

- адекватно воспринимать и продуцировать (как письменные, так и устные)
высказывания на иностранном (английском) языке в рамках повседневного и
профессионального общения;

- активно использовать иностранный язык для нахождения необходимой информации по
специальности и её последующей обработки;

Задачами дисциплины являются:
- овладение уровнем языковой компетенции, позволяющей корректно формулировать

высказывание на иностранном (английском) языке;
- изучение базовых приёмов ведения деловой корреспонденции по стандартам,

принятым в международной практике;
- овладение базовыми навыками письменного перевода текстов общенаучного и

специального характера;
- ознакомление с основными социокультурными реалиями современного англоязычного

пространства с ориентацией на профессиональную деятельность;
- овладение основными умениями обработки информации по специальности, полученной

из аутентичных источников.

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с
индикаторами достижения компетенций

Компетенция
(код и наименование)

Индикаторы
компетенций

(код и наименование)

Результаты обучения

УК-4. Способен
применять современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

УК-4.1. Владеет системой
норм русского
литературного языка и
нормами иностранного (-
ых) языка (-ов); способен
логически и
грамматически верно
строить коммуникацию,
используя вербальные и

Знать: современные
социокультурные реалии
англоязычного пространства, в том
числе относящиеся к сфере
профессиональных интересов;
Уметь: вычленять социокультурные
реалии англоязычного пространства
из языкового массива
экономического текста;
Владеть: лексикой общенаучной и
терминологической направленности;

УК-4.2. Свободно
воспринимает,
анализирует и критически
оценивает устную и
письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке
(-ах); демонстрирует
навыки перевода с
иностранного (-ых) на

Знать: современные
социокультурные реалии
англоязычного пространства, в том
числе относящиеся к сфере
профессиональных интересов;
Уметь: уметь объяснять
описательным путём значение
социокультурных реалий, не
имеющих аналога в культуре
родного языка;
Владеть: языком разных жанров
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государственный язык, а
также с государственного
на иностранный (-ые) язык
(-и);

научной и справочной литературы
(статьи, монографии, бюллетени и
другая документация)

УК-4.3. Использует
информационно-
коммуникационные
технологии при поиске
необходимой информации
в процессе решения
стандартных
коммуникативных задач
для достижения
профессиональных целей
на государственном и
иностранном (-ых) языках

Знать: основные правила языкового
оформления высказывания при
выполнении переводов текстов
экономической тематики;
Уметь: определять значения
социокультурных реалий по
входящей в их состав
интернациональной лексике в
текстах общеэкономической
тематики;
Владеть: навыками и методикой
поиска страноведческой и
профессиональной информации,
пользуясь различными источниками
(в том числе, Интернет-ресурсами);
письменной формой языка в рамках,
обязательных для осуществления
профессиональных функций и
научной деятельности (написание
тезисов, статей, рефератов,
аннотаций, докладов, рецензий, и
т.п.);

ОПК-1 Способен
использовать знания и
методы экономической
науки, применять
статистико-
математический
инструментарий, строить
экономико-
математические модели,
необходимые для
решения
профессиональных задач,
анализировать и
интерпретировать
полученные результаты

ОПК-1.1 Использует
методы сбора, анализа и
оценки информации,
отражающей состояние и
тенденции в экономике

Знать: современные
социокультурные реалии
англоязычного пространства, в том
числе относящиеся к сфере
профессиональных интересов;
Уметь: вычленять социокультурные
реалии англоязычного пространства
из языкового массива
экономического текста;
Владеть: лексикой общенаучной и
терминологической направленности

ОПК-1 . 2Анализируе т
результаты экономико-
статистических
исследований и делает на
их основе качественные и
количественные выводы
для решения практических
задач

Знать: основные правила языкового
оформления высказывания при
выполнении переводов текстов
экономической тематики;
Уметь: определять значения
социокультурных реалий по
входящей в их состав
интернациональной лексике в
текстах общеэкономической
тематики;
Владеть: навыками и методикой
поиска страноведческой и
профессиональной информации,
пользуясь различными источниками
(в том числе, Интернет-ресурсами);
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письменной формой языка в рамках,
обязательных для осуществления
профессиональных функций и
научной деятельности (написание
тезисов, статей, рефератов,
аннотаций, докладов, рецензий, и
т.п.);

1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина «Профессионально ориентированный иностранный язык» относится к
обязательной части блока дисциплин учебного плана.

2. Структура дисциплины
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 6 з.е., 216 академических часа (ов).

Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на
иных условиях, при проведении учебных занятий:

Курс Тип учебных занятий Количество
часов

1 Лекции 0
1 Семинары 84

Всего: 84

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
114 академических часа(ов).

Структура дисциплины для заочной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на
иных условиях, при проведении учебных занятий:

Курс Тип учебных занятий Количество
часов

3 Практические занятия 12
3 Практические занятия 12

Всего: 24

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
192 академических часа(ов).

3. Содержание дисциплины

Тема № 1 .
Грамматика: Nh� 
�ssiv� V�i � ��nstru ti�ns: H�v� st d�n�,
It is s�id th�t.
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�gr��ing\Dis�gr��ing ��tt�rns S�m� �nd �n"; s�m�thing, s�m�b�d"; mu h (�f), m�n" (�f), � l�t �f,
l�ts (�f); �ll (�f), th� wh�l� (�f), b�th (�f); �� h (�f), �v�r" �nd �ll; n�, n�n� (�f), n�t �n"; f�w, � f�w
(�f), littl�, � littl� (�f); qu�ntifi�rs with �nd with�ut �f – r�visi�n

Тема: @�n�g�m�nt. ��n�g�m�nt W�rk �nd ��tiv�ti�n ��m��n" Stru tur� ��n�ging � r�ss �ultur�s 4� ruitm�nt. W�m�n in �rti l�s �n m�n�g�m�nt fr�m th� 1�����ist

Аудирование:
I�n�� k�nzi��D: перевод, анализ и обсуждение воспринятой на слух информации.
�n int�rvi�w with D�nis �� Sh�n�, � Pritish ��mb�r �f 
�rli�m�nt f�r th� L�b�ur 
�rt"
Nh� r�l� �nd r�s��sibiliti�s �f � st�r� m�n�g�r in r�t�il s� t�r-�n int�rvi�w � m�n�g�r �f ��rks &
S��n �r
�n �0tr� t fr�m � t�lk b" J�r�d Di�m�nd “��w t� g�t ri h?”
�n int�rvi�w with Gill L�wis, f�rm�rl" th� S�ni�r Vi �- 
r�sid�nt �f N�stl� “Nh� r�l� �f w�m�n in
m�n�g�m�nt” �n int�rvi�w with St�v� ���d" �n st�ff m�tiv�ti�n

Диалог\Беседа \Монологическое высказывание на тему :
D� lin� �f m�nuf� tur� in �dv�n �d  �untri�s
Dis ussi�n: 1. D� "�u think "�u h�v� th� right skills t� b� � m�n�g�r? 2.W�uld "�u �r�f�r t� w�rk f�r
� big �r sm�ll  �m��n"? �ttitud�s t� w�rk
��s� stud": ��tiv�ti�n/ J�b ���li �ti�n

Ведени� деловогообщения :
��king sm�ll t�lk �n busin�ss
��nti�ning s�lling ��ints
Invitingqu�sti�nsSumm�rizing� �nv�rs�ti�n

Письмо: а) Построение логически связных и аргументированных письменных сообщений
Summ�r" �f Nh��ri�s X �nd Y in 50 w�rds
� �V �r � r�sum�
� 100-200 w�rd hist�r" �f 
�t�r Dru k�r �nd his id��s
D�s ri�ti�n �f �  �m��n" "�u kn�w
Б) Ведениеделовойкорреспонденции
Writing � m�m� t� "�ur  �m��n" st�ff

В) Письменные переводы отрывков из аутентичных источников информации (по
общеэкономической тематике) с английского на русский (на материал� журнал�th� K �n�mist) : P� �r���r�d f�r 4� �ssi�n Kur� �nd D�ll�r t� ��ntinu� D�n ing

Тема № 2.
Грамматика: G�rund
G�rund��nstru ti�ns
4�fl�0iv� �r�n�uns

�rti i�l�s
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Тема: �r�du�ti�n Nh� Diff�r�nt S� t�rs �f th� K �n�m" 
r�du ti�n L�gisti s Qu�lit"

Аудирование
�n int�rvi�w with �l�n S�v�rn, th� Qu�lit" ��n�g�r �f �r �m, � Pritish m�nuf� tur�r �f s�� i�liz�d
hi-fi �qui�m�nt �n su  �ss in t�rms �f qu�lit"
�n int�rvi�w with �l�n G��df�lll�w �n inv�nt�r", K�nb�n �nd �r�; L�i �’s Su��l"  h�in
�n int�rvi�w with � m�n�g�r �f th� ��rks �nd S��n �r st�r� in ��mbridg� giving � h"��th�ti �l
�0�m�l� �f � m�rk�ting f�ilur�.


ur h�sing �nd l�w- �st m�nuf� turing.
�n int�rvi�w with J�gishw�r Singh �0�l�ining th� �r�m�ti�n�l str�t�gi�s f�r th� tri�l l�un h

Письмо: а)Построение логически связных и аргументированных письменных сообщений
профессиональной направленности
Summ�r" �f G�lbr�ith’s �nd �� Sh�n�’s id��s in 50 w�rds
Pusin�ss n�ws it�m
D�s ri�ti�n �f �  �m��n" "�u kn�w
� bri�f summ�r" (100-150 w�rds) �f th� W�l-��rt  h�in.
Б) Развитие навыков деловой корреспонденции

L�"�ut�ndl�ngu�g�st"l�s.
Writing�m�ils, t�0tm�ss�g�s
В) Письменные переводы отрывков из аутентичных источников информации по
общеэкономической тематике) с английского на русский ( на материал� журналов th�
K �n�mist): �n int�rvi�w with Jim �’N��d, ���d �f th� K �n�mi 4�s��r h Gr�u� �nd �hi�f F�r�0

K �n�mist, G�ldm�n S� hs. �� r�� �n�mi s. N"��s �f G�v�rnm�nt St�biliz�ti�n ��li ".

Использование разных видов чтения для нахождения, сбора, анализа и обобщения информации
экономического профиля:
Lu i�nn� P�n�tt�n’s  �r��r.
Nh� influ�n � �f m�rk�ting  �n ��t �n  �m��n" stru tur�.
K0tr� t fr�m N. Fri�dm�n’s b��k “Nh� w�rld is fl�t: � Pri�f �ist�r" �f th� Nw�nt"-first ��ntur"”

Ведение делового общения: Sh�wing int�r�st G�tting t� kn�w th� �l� � Dis�gr��ing

Беседа\ диалог\монологическое высказывание:
Gl� �lis�ti�n 4�l� �l�". �h��sing Su��li�rs ��s� Stud": 4isk �n�l"sis

Тема № 3: Маркетинг
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 
r�du ts ��rk�ting �dv�rtising

Аудирование
I�n�� k�nzi��D перевод, анализ и обсуждение воспринятой на слух информации:
�n Int�rvi�w with ��liss� Gl�ss: Sm��thi�s �nd � jui � b�r.
�n Int�rvi�w with ��liss� Gl�ss : 
r�m�ting � n�w �r�du t.
4�di�  �mm�r i�ls.

Использование разных видов чтения для нахождения, сбора, анализа и обобщения информации
по специальности. Аннотированиеиреферирование.
�n �rti l� b" 4�gis � K�nn� in th� H�rv�rd /	si��ss R�vi�w
�dv�rtising �nd vir�l m�rk�ting
Nh� �r�du t lif�  " l�

Ведени� деловогообщения
Nh�nking "�ur h�st ��rt"
Sh�wing int�r�st
��king�nquiri�s

Письмо: а) Построение логически связных и аргументированных письменных сообщений
профессиональной направленности
� sh�rt r���rt (150 – 200 w�rds) �utlining "�ur �r�du t  �n ��t �nd �l�ns f�r th� busin�ss
Summ�ri�s �f dis�dv�nt�g�s �f tr�diti�n�l �dv�rtising �nd �dv�nt�g�s �f vir�l m�rk�ting
S ri�ting�r��di� �mm�r i�l
Б) Ведение деловой корреспонденции
��nfirm�ti�n�f�rd�r
В) Диалог\Обсуждение \ Монологическое высказывание
��s� Stud": 
r�m�ting � n�w �r�du t
Dis ussi�n: Nh� v�lidit" �f �ight 
s sugg�st�d b" K�ll�r vs. th� tr�diti�n�l m�rk�ting mi0

r�j� t: �dv�rtising �m��ign
Письменные переводы аутентичных источников информации по экономической тематике с
английского на русский (на материале журнал�th�1�����ist)
и с русского на английский

Тема № 4: Финансы
Аудирование:
�n Int�rvi�w with �nn�-Kim S�ung(�0��rt �n busin�ss �thi s):�i r�fin�n �;
�n int�rvi�w with �hris Sm�rt(v�ntur�  ��it�list): Inv�sting in st�rt-u�s
�n int�rvi�w with N�r�s� L� Nh�ngu� (Fin�n i�l S�rvi �s �uth�rit"): P�nds �nd sub�im� m�rtg�g�s.
�n int�rvi�w with 4i h�rd P�rk�r �n v�luing �ss�ts
�n int�rvi�w with 4�r" N�"l�r: Nh� r�l� �f th� ��m��titi�n ��mmissi�n
Fin�n i�ln�ws.

Тема: Fin�n��

 P�nking V�ntur� ���it�l P�nds St� ks �nd Sh�r�s D�riv�tiv�s
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 �  �unting �nd Fin�n i�l st�t�m�nts ��rk�t Stru tur� �nd ��m��titi�n N�k��v�rs

Письмо: а).Построение логически связных и аргументированных письменных сообщений по
профилю специальности
�inut�s �f � m��ting.
4���rt �n m�n�ging fin�n i�l risks
��m��siti�n �n fin�n i�l �ss�ts
Surv�" : Wh" d� virtu�ll" �ll  �m��ni�s fin�n � th�ms�lv�s with � mi0tur� �f d�bt �nd �quit"?
��m��siti�n : Is it n�w ��ssibl� f�r  �m��ni�s t� m�n�g� �ll fin�n i�l risks with d�riv�tiv�s?

Б) Ведение деловой корреспонденции
4�qu�st L�tt�rs/� r�qu�st t� �st�blish busin�ss r�l�ti�ns/ � r�qu�st f�r �n �nnu�l r���rt
L�tt�rs �f inquir"

В) Письменные переводы аутентичных источников информации по экономической тематике с
английского на русский (на материале журнал� th� 1�����ist)
и с русского на английский
� �igh 
�und
Inv�stm�nts �r� ��rmitt�d
Fin�n � �inistr" S�t t� Dr�ft L�w �n “G��d S h�m�s”

Использование разных видов чтения для нахождения, сбора, анализа и обобщения информации
экономического профиля.
Аннотирование, реферирование прочитанного

1. Nh� Pudg�t �P�.
2. 
�v�rt"  �nn�t b� wi��d �ut.
3. Unt�u h�bl� St�biliz�ti�n Fund

Ведени� делового общения
�sking f�r Inf�rm�ti�n
�h� king th� Inf�rm�ti�n
K0�l�n�ti�n N� hniqu�s
Диалог\Беседа\ Монологическое высказывание
Dis ussi�n: Wh�t ��rti ul�r skills d� "�u think diff�r�nt kinds �f �  �unt�nts n��d?
Nh� r�l� �f th� g�v�rnm�nt in r�du ing un�m�l�"m�nt
4�l� �l�": Inv�sting in st�rt-u�s .
4�l� �l�": Inv�sting �  li�nt’s m�n�".
��s� Stud": Kn �ur�ging  lust�rs

r�j� t: Inv�sting in funds.

4. Образовательные технологии

Для проведения учебных занятий по дисциплине используются различные
образовательные технологии. Для организации учебного процесса может быть использовано
электронное обучение и (или) дистанционные образовательные технологии.



11

5. Оценка планируемых результатов обучения

5.1 Система оценивания

5 семестр

Форма контроля Макс. количество баллов
За одну работу Всего

Форма контроля Макс. количество баллов
За одну работу Всего

Текущий контроль:
- проверочные работы по разным видам речевой деятельности
- устный опрос на практических занятиях

10

10

30

30
Промежуточная аттестация – зачет
Итого за семестр

40
100 баллов

6 семестр
Форма контроля Макс. количество баллов

За одну работу Всего
Текущий контроль:
- проверочные работы по разным видам речевой
деятельности
- устный опрос на практических занятиях

10

10

30

30
Промежуточная аттестация – экзамен
Итого за семестр: экзамен

40
100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Kur����n �r�dit Nr�nsf�r
S"st�m; далее – K�NS) в соответствии с таблицей:

100-балльная шкала Традиционная шкала Шкала
K�NS

95 – 100 отлично
зачтено

�
83 – 94 P
68 – 82 хорошо �
56 – 67 удовлетворительно D
50 – 55 K
20 – 49 неудовлетворительно не зачтено FX
0 – 19 F

5.2 Критерии выставления оценки по дисциплине

Баллы/
Шкала
)COS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

100-83/
�,P

отлично/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил теоретический и
практический материал, может продемонстрировать это на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
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Баллы/
Шкала
)COS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

Обучающийся исчерпывающе и логически стройно излагает учебный материал,
умеет увязывать теорию с практикой, справляется с решением задач
профессиональной направленности высокого уровня сложности, правильно
обосновывает принятые решения.
Свободно ориентируется в учебной и профессиональной литературе.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«высокий».

82-68/
�

хорошо/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и практический
материал, грамотно и по существу излагает его на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации, не допуская существенных неточностей.
Обучающийся правильно применяет теоретические положения при решении
практических задач профессиональной направленности разного уровня
сложности, владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.
Достаточно хорошо ориентируется в учебной и профессиональной литературе.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«хороший».

67-50/
D,K

удовлетво-
рительно/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом уровне теоретический и
практический материал, допускает отдельные ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает определённые затруднения в применении
теоретических положений при решении практических задач профессиональной
направленности стандартного уровня сложности, владеет необходимыми для
этого базовыми навыками и приёмами.
Демонстрирует достаточный уровень знания учебной литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«достаточный».

49-0/
F,FX

неудовлет-
ворительно/
не зачтено

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом уровне теоретический
и практический материал, допускает грубые ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в применении теоретических
положений при решении практических задач профессиональной направленности
стандартного уровня сложности, не владеет необходимыми для этого навыками и
приёмами.
Демонстрирует фрагментарные знания учебной литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые за дисциплиной, не
сформированы.

5.3 Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

Оценка знаний производится по следующим критериям:
Текущий контроль
При оценивании устного опроса, участия в дискуссии на практическом занятии

учитываются:
- степень раскрытия содержания материала;
- степень овладения пройденным лексико-грамматическим материалом;
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- изложение материала (грамотность речи, точность использования терминологии и
символики, логическая последовательность изложения материала;

- сформированность используемых умений и навыков.
Примеры тем для обсуждения приведены в п. 9.1

В результате выполнения текущих проверочных работ по иностранному языку
проверяются следующие умения и навыки:

1) письмо - включает тренировочные (языковые) упражнения в письменной форме.
Типы упражнений:
раскройте скобки в предложении;
подставьте в пропуски слова, словосочетания, сегменты предложений;
трансформируйте выделенные в предложении слова в заданную форму;
вставьте в предложения необходимые слова, используя в качестве подсказки русские

слова, заполняющие соответствующие пропуски;
переведите с русского на английский язык указанные предложения и запишите их;
замените слова и словосочетания в предложениях и т.д.
письменная речь - включает письменно-речевые упражнения в работе с печатным

текстом и письменно-речевые упражнения, обусловленные процессом чтения, аудирования и
устного общения:

Типы упражнений:
выпишите из текста предложения с ключевыми словами, которые раскрывают тему;
озаглавьте абзацы текста;
составьте тезисы к каждой смысловой части текста;
составьте письменный пословный (избирательный, дифференцированный,

ориентированный, сжатый) пересказ основного содержания текста;
подготовьте тематическое или проблемное сообщение в письменном виде для

последующего устного воспроизведения в ситуации публичного общения;
составьте реферат текста;
составьте аннотацию текста;
выполните последовательный перевод устного сообщения на основе письменных заметок;
переведите фрагменты текста с русского на английский язык, используя список слов;
сделайте письменное переложение печатного текста (аудиотекста) по памяти;
составьте письменные предложения по решению вопроса, и т.д.
Монологическая речь – осуществляется в процессе работы с печатным текстом, на

ситуативной основе и с использованием аутентичного образца устного монологического
сообщения. Тематика устных контрольных опросов определяется в соответствии с Программой
курса факультета.

Примерные оценочные материалы для промежуточной аттестации в 5 семестре (зачет)

N�sk 1. Nr�nsl�t� int� Knglish:

�лияние компаний, в отличии от поглощений, происходит по взаимному соглашению
сторон._________________________________________________________________________

Необходимость диверсификации деятельности компании может стать причиной слияния
разнородных компаний, действующих на рынках, которые между собой не
сязаны.____________________________________________________________________________
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__________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
Слияние может быть выгодным фирме, так как благодаря слиянию фирма получает
возможность расширить свою деятельность, освоить новые области деловой активности,
устранить нежелательную конкуренцию и укрепить свою рыночную
силу.______________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
_____

N�sk 2. Giv� d�finiti�ns �f th� f�ll�wing � �n�mi t�rms:
�) s�ll�r  �n �ntr�ti�n
__________________________________________________________________________________
______________________________________________________________
b) � �n�mi�s �f s �l�
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________
 ) v�rti �l m�rg�r _________________________________________________________________

d)  �ngl�m�r�t� m�rg�r
__________________________________________________________________________
�) m�n���l"
__________________________________________________________________________
f) h�riz�nt�l m�rg�r
________________________________________________________________________________

N�sk 3. �h��s� th�  �rr� t �nsw�r:

1. ��w l�ng……"�u…..D�n?
�) did kn�w b) h�v� b��n kn�wing  ) h�v� kn�wn d) d��s kn�w ______________
2. ��w l�ng….. "�u….. ?
�) h�v� b��n driving b) h�v� driv�n  ) did driv� d) d� driv� ______________
3. ……..n�0t w��k, s� w�  �n g� s�m�wh�r�.
�) I’m n�t w�rking b) w�n’t w�rk  ) I d�n’t w�rk d) sh�ll n�t w�rk _______________
4. Nh� jui � ………… g��d.
�) is t�sting b) t�st�s  ) h�s b��n t�sting d) is b�ing t�sting _____________
5. I think it ……….. � diffi ult tim�.
�) is g�ing t� b� b) will b�  ) h�v� b��n d) h�d b��n _____________

N�sk 4. ��rr� t mist�k�s in s�m� �f th� s�nt�n �s �nd giv� th� right v�ri�nt wh�r� n� �ss�r":
�. Y�u sh�uld t� tr" t� r�l�0 m�r� �nd �v�r"thing will w�rk �ut
fin�. ………………………………………..
b. Y�u �ught t� b�h�v� m�r� kind-
h��rt�dl". ……………………………………………………………………
 . Y�u d�n’t h�v� t� b� � �r�f�ss�r t� tr��t �
 �ld. ……………………………………………………………………
d. I sugg�st�d him t�  �ming with
us. ……………………………………………………………………
�. I lik� t� list�n t� m" ����n�nts m�king �
d� isi�n. ……………………………………………………………

N�sk 5. ��m�l�t� th� s�nt�n �s using th� ��st sim�l�, ��st\\ �r�s�nt  �ntinu�us �r �r�s�nt ��rf� t.
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�. I ……………(m�k�) � l�t �f fri�nds wh�n I …….........(stud") �t Univ�rsit".
b. �� is m�d �b�ut  �rs �nd ………….(think) �f bu"ing �n� in th� n��r futur�.
 . ��w l�ng …………..(h�v�) "�ur  �r?
d. �ugh Gr�nt …………..(�l�") th�  h�r� t�r �f � 
rim� �inist�r in � Pritish  �m�d" .

N�sk 6. �h��s� th�  �rr� t �lt�rn�tiv�s:
�. Wh�n I l�st h�v� s��n \s�w h�r, sh� w�s d�ing\did s�m� r�s��r h. _______________________
b. Nh�" w�r� h�ving\h�d s�m� i �  r��m whil� I t�lk�d �n th� �h�n�. _______________________
 . ��  �m�\h�s  �m� �t l�st! _______________________________
d. W� ‘v� �lr��d" b��n twi � t�\ in L�nd�n. __________________________
�. I kn�w\h�v� kn�wn h�r �ll m" lif� _________________________

Примерные оценочные материалы для промежуточной аттестации в 6 семестре (экзамен)

LISNKNING
Y�u will h��r fiv� ����l� t�lking �b�ut m��tings. F�r ���h r���rding, m�t�h th� s���k�r t� "N)
�i��� �f �dvi�� (�–h) th�t h�/sh� giv�s. Y�u will h��r th� r���rding twi��.
1 S���k�r 1 __________ �) Pri�f ��rti i��nts w�ll
2 S���k�r 2 __________ b) ��v� �  l��r �ur��s�
3 S���k�r 3 __________  ) Invit� th� right ����l�
4 S���k�r 4 __________ d) �rriv� �n tim�
5 S���k�r 5 __________ �) �h�ir th� m��ting �ff� tiv�l"

f) �h��s� th� right l� �ti�n
g) K��� th� m��ting sh�rt
h) ��v� s�m��n� t�k� th� minut�s

Skills 
l� �m�nt N�st

r�-int�rm�di�t� t� Int�rm�di�t�
C�m�l�t� �ll f�ur s��ti�ns.
SK�NI�N 1: 4K�DING
@�t�h h��dlin�s �–j t� th� �9tr��ts (1–10) fr�m n�ws �rti�l�s. Writ� 
�ur �nsw�rs h�r�:
1_____ 2_____ 3_____ 4_____ 5_____ 6_____ 7_____ 8_____ 9_____ 10_____
�) �h��sing right l� �ti�n �ss�nti�l f�r �ntr��r�n�urs
b) N�w �irlin�s �0��rim�nt with l�w-frill budg�t m�d�l
 ) L�t�st b��k d��s n�t t�ll wh�l� st�r"
d) N��n�g�  ust�m�rs �ut t� th� t�st
�) ‘��t�str��hi s�f�t" risks r�m�in’ f�r �il gi�nt
f) S�m�tim�s it's �ll in th� �� k�ging
g) Pudg�t  l�thing r�s u�s th� f�shi�n industr"
h) ��w t� s�t u� sh�� �t h�m�
i) It's tim� t� g� gl�b�l
j) Pusin�ss  hi�fs  �ll f�r �ir� "  r� kd�wn

1 ... but th� �uth�rs’ b�li�f th�t �r���rl"
 �nstru t�d  h�rts n�v�r li� is ���n t�
d�b�t�. Lik� m�n" ����l� in th� busin�ss
w�rld wh� tr" t� us� hist�ri �l m�th�ds,
th� �uth�rs �f this �ubli �ti�n s��m t�
struggl� wh�n it  �m�s t� und�rst�nding
�nd using th�s� m�th�ds.

6 
�t�r W��ls�" is � Pritish �ntr��r�n�ur
wh� h�s s�t u� busin�ss�s �ll �v�r Kur���.
�� s�"s th� b�st l� �ti�n is Kst�ni�, wh�r�
h� n�w runs � s�ftw�r� busin�ss, r�turning
t� his h�m� n��r �0f�rd �n w��k�nds.
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2 Nh�  �m��n" s�id it w�s w�rking t�
�ddr�ss th�m �ri�r t� th� in id�nt, thr�ugh
in r��s�d s��nding �nd �ff�rts t� r�du �
th� numb�r �f w�rk�l� � �  id�nts �nd
injuri�s.

7 
�rw��n W�rsi g�t h�r Indi�n f��d
busin�ss, S&�, g�ing fr�m h�r kit h�n.
�nd S�r�h Nr�m�ll�n st�rt�d Pr�vissim�, �
ling�ri�  �m��n" with £25m in s�l�s, fr�m
h�r sitting r��m.

3 �h���  l�th�s in su��rm�rk�ts �nd
budg�t  h�ins �r� s�ving th� f�shi�n
industr" fr�m � slum�, �  �rding t� n�w
r�s��r h fr�m th� �n�l"sts V�rdi t
�ublish�d t�d�".

8 K0� utiv�s qu�t�d Int�r��l �stim�t�s th�t
int�ll� tu�l �r���rt" th�ft  �st industr"
$630bn � "��r �nd s�id th� �ubli w�s �t
risk fr�m uns�f� �ir�t�d g��ds.

4 K�r�n G��l b�g�n his first busin�ss
wh�n h� w�s �t s h��l, bu"ing �� k�ts �f
 h�wing gum fr�m � wh�l�s�l�r �nd
s�lling th�m �t � m�rk-u� t� his f�ll�w
 l�ssm�t�s.

9 Nh�  �rri�rs �ls� �l�n t� �ff�r s�rvi �s
n�t tr�diti�n�ll" �r�vid�d b" budg�t
�irlin�s, su h �s tw�  l�ss�s, �ssign�d
s��ting �nd fr�qu�nt fl"�r �r�gr�mm�s

5 �s sm�ll- �nd m�dium-siz�d �nt�r�ris�s
find th�ir d�m�sti m�rk�ts r�� hing
m�turit", �n in r��sing numb�r �r�
l��king f�r ��rtn�rs in �v�rs��s m�rk�ts t�
br��d�n th�ir busin�ss h�riz�ns.

10 ... th�  l��r, s�m�wh�t gr�ndi�s� �l�sti 
b�ttl�s t����d �ff with sm�rt whit�  ��s,
�nd th� ��r�d-d�wn l�b�ls �n th� sid�s in
unusu�l  �l�urs �nd t"��f� � �r� f�m�us
�n b��ut"  ir uits.

SK�NI�N 2:W4INING
1 R��d this l�tt�r fr�m � S�l�s @�n�g�r t� � �ust�m�r. �ut lin�s 11–15 in th� ��rr��t �rd�r (�–�).

D��r �r �lm�ir�

11 _____ Nh�nk "�u �n � �g�in f�r "�ur �rd�r, �nd w� h��� w�  �n b� �f s�rvi � in th� futur�.
12 _____ W� �r� n�w m�king �rr�ng�m�nts f�r shi�m�nt t� �li �nt�.
13 _____ W� l��k f�rw�rd t� d�ing busin�ss with "�u �g�in in th� futur�.
14 _____ With r�f�r�n � t� "�ur �rd�r N�. 233/SN �f 10 � t�b�r, w� �r� �l��s�d t� inf�rm "�u th�t
w� h�v� �ll th� g��ds in st� k.
15 _____ Y�u m�" th�r�f�r� �0�� t d�liv�r" b" th� �nd �f th� m�nth.

Y�urs sin �r�l"
�n� Lundh�lm
S�l�s ��n�g�r

2 F�r ���h qu�sti�n (16–20), ��m�l�t� th� s���nd s�nt�n�� s� th�t it m��ns th� s�m� �s th� first.
F�r �0�m�l�:
Th�r� �r� ��l& � f�w s	(�r��rk�ts i� this �r��.
Th�r� �r��’t v�r& ���& s	(�r��rk�ts i� this �r��.

16 Li is �hin�s�.
Li  �m�s _______________________________ .
17 ��n I �ff�r "�u �  u� �f  �ff��?
W�uld _______________________________ ?
18 �ll �ur �th�r m�d�ls �r� m�r� �0��nsiv� th�n th� ��l�0.
Nh� ��l�0 is _______________________________ �f �ll �ur m�d�ls.
19 ��0 st�rt�d w�rking �t LN� fiv� "��rs �g�.
��0 h�s _______________________________ fiv� "��rs.
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20 Nh� l�st tim� w� �rd�r�d this m�d�l w�s in 2004.
W� h�v�n’t _______________________________ 2004.

SK�NI�N 3: LISNKNING

�4N �NK
(
r�-int�rm�di�t� l�v�l List�ning 3.5)

List�n t� s�m� m�n�g�rs dis ussing th� �r�bl�ms �f th�ir  �m��n". F�r �� h qu�sti�n (21–25), ti k
th�  �rr� t �nsw�r (�, b, �r  ). List�n twi �.

21 Nhr�� "��rs �g�, �r�fits …
�) w�r� 6.4 milli�n �ur�s.
b) d� r��s�d t� 8.9 milli�n �ur�s.
 ) w�r� n��rl" 30% high�r th�n l�st "��r.

22 ��m��tit�rs �r� � �r�bl�m b� �us� …
�) th�" m�k� �v�r"�n� k��� �ri �s high.
b) th�ir �r�du ts �r� g��d qu�lit" �nd � l�t  h����r.
 ) th�  h� �l�t�s th�" �ff�r �r� mu h b�tt�r qu�lit".

23 Nh� s�l�s st�ff �r� d�m�tiv�t�d b� �us� …
�) th� n�w bis uits �nd  �k�s �r� ���r qu�lit".
b)  ust�m�rs �r� dis����int�d.
 ) d�m�nd is g�ing d�wn.

24 S�l�s �f th� �l�ssi P�r �r� …
�) g�ing d�wn.
b) g�ing u�.
 ) b�tt�r th�n si0 m�nths �g�.

25 Nh� �r�bl�m with �r�du ti�n is th�t…
�) �m�l�"��s �r� quit� �ld.
b) su��li�rs �ft�n  �us� � l�t �f d�l�"s.
 ) th� m� hin�s d�n’t w�rk v�r" w�ll.


�4N NW�

List�n t� �  �untr" � �n�mi �r�fil�. ��m�l�t� �� h s�nt�n � using tw� �r thr�� w�rds �nl". List�n
twi �.

26 F�ll�wing � tight m�n�t�r" ��li " th� g�v�rnm�nt h�s r�du �d th� infl�ti�n r�t� t�
______________________________ .
27 Nh� GD
 h�s gr�wn ______________________________ .
28 ______________________________ �nd th� b�l�n � �f tr�d� is st�rting t� l��k mu h h��lthi�r.
29 In �rd�r t� stimul�t� ______________________________ �nd �ttr� t f�r�ign inv�stm�nt th�
g�v�rnm�nt is �ff�ring n�w t�0 in �ntiv�s.
30 Fin�ll", � ______________________________ l�b�ur f�r � m��ns th�r�  �uld b� �ttr� tiv�
inv�stm�nt ����rtuniti�s �v�r th� n�0t fiv� "��rs.
SK�NI�N 4: S
K�KING

– Wh�t m�k�s ����l� su  �ssful �t w�rk?
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–��w �mbiti�us �r� "�u?
– Wh�r� d� "�u w�nt t� b� in t�n "��rs’ tim�?
– Wh�t qu�liti�s �nd skills d��s � ��rs�n n��d t� b� � g��d m�n�g�r?
– Wh�t �r� th� �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f sh���ing �nlin�?
– In "�ur ��ini�n, �r� m��tings us�ful �r �r� th�" � w�st� �f tim�? Wh"?
– Wh�t kind �f situ�ti�ns d� "�u find str�ssful �t w�rk/�t s h��l?
– ��w h�s "�ur  �m��n"/"�ur  �untr"  h�ng�d �v�r th� ��st fiv� "��rs?
– N�ll m� �b�ut � m�rk�ting  �m��ign th�t h�s im�r�ss�d "�u.
– In wh�t w�"s is �l�nning im��rt�nt wh�n "�u w�rk/stud"?
– Whi h  �m��ni�s �r �r�du ts fr�m "�ur  �untr" �r� "�u m�st �r�ud �f?
– Wh�t  �n ����l� g�in fr�m w�rking/stud"ing �br��d f�r � f�w "��rs?
– Wh�t  �n  �m��ni�s/s h��ls d� t� �n �ur�g� n�w id��s/t� m�k� ����l� m�r�  r��tiv�?

V���bul�r

��m�l�t� th� s�nt�n �s using th�  �rr� t �lt�rn�tiv�s.
1. Wh�t is J�ni �’s m�n�g�m�nt ________________?
�) st"l� b) w�"  ) t"��
2. I’m w�rking �n � n�w r�s��r h ________________
�) fi�ld b) �r�j� t  ) ��li "
3. I’v� h��rd �ur  �m��n" is g�ing t� ________________ with 
NL Limit�d.
�) m�rg� b) � quir�  ) �0��nd
4. W� n��d t� ________________ th� l�"�ut �f �ur d���rtm�nt.
�) r��rg�nis� b) r�gul�t�  ) r�l� �t�
5. I w�uldn’t s�" th�" w�r�  h���, but th� �Ds w�r�  �rt�inl" g��d________________
�)  �st b) �ri �  ) v�lu� f�r m�n�"
6. W�’v� dis �v�r�d �  �m�l�t� l� k �f br�nd- ________________ �m�ng �ur t�rg�t  ust�m�rs.
�) str�t hing b) �w�r�n�ss  ) f�r �
7. K0�� t ________________ �n this s�rvi � �f u� t� 2 h�urs.
�) d�l�"s b) s��ts  ) �v�rb��king
8. Nh� busin�ss h�s tw�lv� r�t�il ________________ in L�nd�n.
�) subsidi�ri�s b) �utl�ts  ) w�r�h�us�s
9. �ill�rs is � v�r" ________________  �m��n". I  �n’t s�� it �v�r m�d�rnising th� w�" it
���r�t�s.
�)  �ns�rv�tiv� b) d"n�mi  ) �r�gr�ssiv�
10. I’m w�rking �n � n�w  �m��ign t� ________________ �ur n�w �r�du t r�ng�.
�) �r�m�t� b) m�v�  ) r�l� �t�

Writing
 Y�u h�v� r���iv�d th� f�ll�wing �-m�il. Writ� � sh�rt r��l
 (40 t� 50 w�rds). In�lud� th�
f�ll�wing ��ints:
• th�nk ��nd" f�r th� invit�ti�n
• �0�l�in th�t "�u �r� n�t �v�il�bl� f�r th� m��ting �s "�u �r� �n �  �urs�
• �  ��t th� lun h invit�ti�n �nd �rr�ng� � tim� �nd d�t�

�ul ���l�"
Subj� t:

r�j� t ���ting
D��r 
�ul
I just w�nt�d t�  h� k "�u’r� �v�il�bl� f�r th� �r�j� t m��ting �n D� �mb�r 19 �t 14.30. D� "�u f�n "
lun h s�m�tim� n�0t w��k? W�  �uld g� t� Pr�wn’s, th� n�w �l� � in th� t�wn  �ntr� ��rh��s? I’v�
�tt� h�d �  ��" �f th�ir m�nu.
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��nd"

% Y�u w�rk f�r th� gl�ss b�ttl� wh�l�s�l�rs, Wils�n’s. Y�ur ��m��n
 h�s n�t 
�t r���iv�d
��
m�nt fr�m � �li�nt f�r th� inv�i�� b�l�w. Oh� fin�n�� m�n�g�r, @s S�nd�rs�n, �sks 
�u t�
writ� � l�tt�r (120 t� 140 w�rds) t� th� �li�nt.
In lud� th� f�ll�wing ��ints:
• th� subj� t �f th� l�tt�r
• r�mind th�  li�nt wh�t th� �rd�r w�s
• �0�l�in t� th�  li�nt th�t th� ��"m�nt is �v�rdu�
• if ��"m�nt is n�t r� �iv�d within s�v�n d�"s, th�  �m��n" will t�k� furth�r � ti�n
• giv� d�t�ils �f h�w "�u �r �s S�nd�rs�n  �n b�  �nt� t�d

INV"IC):
Cli�nt:�r Fitz��tri k
Inv�i�� n�: 
I�401
It�m: 1 litr� gl�ss b�ttl�s
Qu�ntit
: 10,000
�ri�� in�luding V O : £2,025
��
m�nt du�: within 30 d�"s (b" 14 ��")

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1 Список источников и литературы

Основная литература:
1. Шляхова, В. А. Английский язык для экономистов : учебник для бакалавров / В. А. Шляхова,
О. Н. Герасина, Ю. А. Герасина. — Москва : Издательско-торговая корпорация «Дашков и К°»,
2020. - 296 с. - Текст : электронный. - U4L: htt�s://zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/1092966
2. Мельник О. Г. Грамматика для написания научных статей : учебное пособие / О. Г. Мельник ;
Южный федеральный университет. - Ростов-на-Дону ; Таганрог : Издательство Южного
федерального университета, 2018. - 169 с. - Текст : электронный. - U4L:
htt�s://n�w.zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/1021601

Дополнительная литература:
1.Английский язык: экономика и финансы (Knvir�nm�nt): Учебник / Г.А. Дубинина, И.Ф.
Драчинская и др.; Финансовая Академия при Правительстве РФ. - Москва : Альфа-М: НИЦ
Инфра-М, 2012. - 208 с. - Текст : электронный. - U4L:
htt�s://n�w.zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/371309
2. Маньковская, З. В. Английский язык в ситуациях повседневного делового общения : учебное
пособие / З.В. Маньковская. — Москва : ИНФРА-М, 2022. — 223 с. - Текст : электронный. -
U4L: htt�s://zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/1843575
3. Разумовская, В.А. Профессионально ориентированная коммуникация на английском языке
для экономистов = 
r�f�ssi�n�ll"-�ri�nt�d ��mmuni �ti�n in Knglish f�r K �n�mists : учеб.
пособие / В.А. Разумовская, Н.В. Климович, Ю.Е. Валькова. - Красноярск : Сиб. федер. ун-т,
2018. - 212 с.- Текст : электронный. - U4L: htt�s://n�w.zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/1032117

https://znanium.com/catalog/product/1092966
https://new.znanium.com/catalog/product/1021601
https://new.znanium.com/catalog/product/371309
https://znanium.com/catalog/product/1843575
https://new.znanium.com/catalog/product/1032117
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6.2 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».

Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
KLibr�r".ru Научная электронная библиотека www.�libr�r".ru
Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru
��mbridg� Univ�rsit" 
r�ss

rоQu�st Diss�rt�ti�n & Nh�s�s Gl�b�l
S�GK J�urn�ls
N�"l�r �nd Fr�n is
JSN�4

6.3 Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы

Доступ к профессиональным базам данных: htt�s://lib�r.rsuh.ru/ru/b�s�s

Информационные справочные системы:
1. Консультант Плюс
2. Гарант

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Для проведения аудиторных занятий по дисциплине необходима аудитория, оснащенная
ПК и мультимедиа-проектором.

Состав программного обеспечения:
1. Wind�ws
2. �i r�s�ft �ffi �
3. K�s��rsk" Knd��int S� urit"

8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями
здоровья и инвалидов

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы
обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в
зависимости от их индивидуальных особенностей: для слепых и слабовидящих: лекции оформляются в виде электронного документа,
доступного с помощью компьютера со специализированным программным обеспечением;
письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением или могут быть заменены устным ответом; обеспечивается индивидуальное
равномерное освещение не менее 300 люкс; для выполнения задания при необходимости
предоставляется увеличивающее устройство; возможно также использование собственных
увеличивающих устройств; письменные задания оформляются увеличенным шрифтом; экзамен
и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на компьютере. для глухих и слабослышащих: лекции оформляются в виде электронного документа,
либо предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования;
письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме; экзамен и зачёт
проводятся в письменной форме на компьютере; возможно проведение в форме тестирования. для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: лекции оформляются в виде
электронного документа, доступного с помощью компьютера со специализированным
программным обеспечением; письменные задания выполняются на компьютере со
специализированным программным обеспечением; экзамен и зачёт проводятся в устной форме
или выполняются в письменной форме на компьютере.
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При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся устанавливается с

учётом их индивидуальных психофизических особенностей. Промежуточная аттестация может
проводиться в несколько этапов.

При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными особенностями
обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, или могут
использоваться собственные технические средства.

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с использованием
дистанционных образовательных технологий.

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и
восприятия информации: для слепых и слабовидящих: в печатной форме увеличенным шрифтом, в форме
электронного документа, в форме аудиофайла. для глухих и слабослышащих: в печатной форме, в форме электронного документа. для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в печатной форме, в
форме электронного документа, в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и
учебными местами с техническими средствами обучения: для слепых и слабовидящих: устройством для сканирования и чтения с камерой S�4�
�K; дисплеем Брайля 
�� ��t� 20; принтером Брайля KmPr�ill� Vi�w
lus; для глухих и слабослышащих: автоматизированным рабочим местом для людей с
нарушением слуха и слабослышащих; акустический усилитель и колонки; для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: передвижными,
регулируемыми эргономическими партами СИ-1; компьютерной техникой со специальным
программным обеспечением.

9. Методические материалы

9.1 Планы практических занятий

Тема 1 “@�n�g�m�nt”
Цель занятий: развитие и совершенствование различных навыков речевой деятельности
(чтения, письма, говорения, аудирования); совершенствование лексико- грамматических
навыков; ознакомление с бизнес культурой иноязычных стран; активизация лексики
профессиональной направленности; обучение письму профессиональной направленности
Форма проведения — работа индивидуально и в парах; групповая дискуссия; ролевая игра;
проверка домашних заданий с анализом ошибок; устранение лексико-грамматических
трудностей
Вопросы для обсуждения:
1. Wh�t �r� th� fun ti�ns �f s�ni�r m�n�g�rs?
2. Wh�t d� l�b�ur uni�ns d�?
Контрольные вопросы:
1. Wh�t �r� th� tw� ���r�� h�s t� m�n�ging ����l� th�t D. � Gr�g�r  �ll�d “Nh��t" X” �nd
“Nh��r" Y”?
2. ��w d�  �m��ni�s usu�ll" fill v� �nt ��siti�ns?

Тема 2 “�r�du�ti�n”
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Цель занятий: развитие и совершенствование различных навыков речевой деятельности
(чтения, письма, говорения, аудирования); совершенствование лексико- грамматических
навыков; ознакомление с бизнес культурой иноязычных стран; активизация лексики
профессиональной направленности; обучение письму профессиональной направленности
Форма проведения — работа индивидуально и в парах; групповая дискуссия; ролевая игра;
проверка домашних заданий с анализом ошибок; устранение лексико-грамматических
трудностей
Вопросы для обсуждения:
1. Wh�t �r� th� �r���rti�ns �f th� diff�r�nt s� t�rs �f th� � �n�m" in "�ur  �untr"?
2. Wh�t d� �r�du ti�n �nd qu�lit" m�n�g�rs d�?
Контрольные вопросы :
1. Wh�t  �ns�qu�n �s h�s th� �v�luti�n �f su��l" h�d?
2. Wh" d�  �m��ni�s’ �r�du t mi0�s r�gul�rl"  h�ng�?

Тема 3 “@�rk�ting”
Цель занятий: развитие и совершенствование различных навыков речевой деятельности
(чтения, письма, говорения, аудирования); совершенствование лексико- грамматических
навыков; ознакомление с бизнес культурой иноязычных стран; активизация лексики
профессиональной направленности; обучение письму профессиональной направленности
Форма проведения — работа индивидуально и в парах; групповая дискуссия; ролевая игра;
проверка домашних заданий с анализом ошибок; устранение лексико-грамматических
трудностей
Вопросы для обсуждения:
1. Giv� th� d�finiti�n �f m�rk�ting.
2. Wh�t �r� th� tw� fun ti�ns �f �dv�rtising?
Контрольные вопросы :
1. Wh�t is th� r�l� �f �dv�rtising �g�n i�s?
2. Wh�t m�k�s �n �dv�rtis�m�nt m�m�r�bl�?

Тема 4 “Fin�n��”
Цель занятий: развитие и совершенствование различных навыков речевой деятельности
(чтения, письма, говорения, аудирования); совершенствование лексико- грамматических
навыков; ознакомление с бизнес культурой иноязычных стран; активизация лексики
профессиональной направленности; обучение письму профессиональной направленности
Форма проведения — работа индивидуально и в парах; групповая дискуссия; ролевая игра;
проверка домашних заданий с анализом ошибок; устранение лексико-грамматических
трудностей
Вопросы для обсуждения:
1. Wh�t �r� th� m�in w�"s th�t �st�blish�d  �m��ni�s r�is�  ��it�l?
2. Wh�t �r� th� rw� fun ti�ns �f �dv�rtising?
Контрольные вопросы :
1. Wh�t �r� th� thr��  l�ss�s �f b�nds?

2. ��w  �n "�u m�k� m�n�" fr�m � f�lling st� k m�rk�t?


